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The essence of Glamora 

Dal 2010 interpretiamo il wallcovering come linguaggio capace 
di unire cultura, design e materia.
La nostra visione autoriale, alimentata da arte, letteratura, natura e viaggio 
- da Costantino Nivola a Federico Fellini, da Maria Lai a Wim Wenders, 
dal silenzio del Giappone alla luce sospesa di Michael Kenna - si sposa con 
un approccio progettuale bespoke che interviene su colore, scala e materia 
per creare superfici ricche di personalità, in armonia con le architetture più 
ambiziose.
Materiali esclusivi - lino europeo, rafia africana, quarzo, sughero - vengono 
selezionati e utilizzati valorizzando le loro peculiarità, in sintonia con il concept 
di ogni collezione. 
In questa sintesi risiede l’essenza di Glamora: una ricerca che attraversa 
arte e design, pensata per chi immagina lo spazio come esperienza viva, 
memorabile e senza tempo.

Since 2010, we have viewed wallcovering as a language capable 
of uniting culture, design, and material.
Our authorial vision - nourished by art, literature, nature, and travel, from 
Costantino Nivola to Federico Fellini, from Maria Lai to Wim Wenders, from 
the silence of Japan to the suspended light of Michael Kenna - blends with 
a bespoke design approach that refines colour, scale, and texture to create 
surfaces rich in personality, in harmony with the most ambitious architec-
tural spaces.
Exclusive materials - European linen, African raffia, quartz, cork - are 
selected and employed to enhance their unique characteristics, in dialogue 
with the concept of each collection.
This synthesis embodies the essence of Glamora: a pursuit that bridges art 
and design, conceived for those who envision space as a living, memorable, 
and timeless experience.
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People who live with poetry

Persone che scelgono con consape-
volezza, guidate da un gusto misurato e da uno 
sguardo poetico. Che vivono lo spazio come 
un’estensione del proprio sentire, del proprio stile  
e della propria identità. Che prediligono luoghi 
che accolgono e ispirano, dove ogni elemento è 
occasione di bellezza, relazione e benessere. 
Le collezioni Glamora nascono per loro: per tra-
sformare visioni personali in spazi vivi, intrisi di 
autenticità e stile.

People who choose with awareness, 
guided by a refined taste and a poetic gaze. Who 
experience space as an extension of their own 
sensibility, style, and identity. Who prefer places 
that welcome and inspire, where every element 
becomes an opportunity for beauty, connection, 
and well-being. 
Glamora collections are created for them: to 
transform personal visions into living spaces 
imbued with authenticity and style.
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Partner in bespoke design

Da oltre quindici anni Glamora affianca progettisti e retailer di 
tutto il mondo nello sviluppo di soluzioni su misura per residenze, boutique 
hotel, ristoranti, yacht e spazi corporate. Ogni progetto nasce internamente 
in un ecosistema integrato, dove i processi di ideazione, progettazione e 
realizzazione avvengono in sinergia, garantendo coerenza stilistica, qualità 
e puntualità. 
Il percorso modulare di servizi si articola su quattro livelli e consente di 
rispondere a esigenze diverse: dall’adattamento dei soggetti a catalogo alle 
creazioni totalmente personalizzate, fino ai grandi progetti complessi gestiti 
attraverso il programma Contract Plus.

For over fifteen years, Glamora has been partnering with 
designers and retailers worldwide in developing bespoke solutions for 
residences, boutique hotels, restaurants, yachts, and corporate spaces.
Each project is conceived internally within an integrated ecosystem where 
creativity, design, and production processes work in synergy to ensure 
stylistic consistency, quality, and timeliness.
The modular service structure is organised into four levels, allowing us to 
meet a wide range of needs - from the adaptation of catalogue designs 
to fully customised creations, up to large-scale and complex projects 
managed through the Contract Plus program.
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Collections

La proposta di Glamora si articola  
in tre linee, diverse e complementari, che formano 
un sistema organico e completo, pensato per in-
contrare a livello globale le esigenze di architetti e 
interior designer.

Creative Collection più ampia e dinamica: un re-
pertorio in costante evoluzione che propone ogni 
anno nuovi soggetti, distinguendosi per la ricca 
varietà tematica. Unisce libertà creativa e stru-
menti tecnici, diventando piattaforma progettuale 
per spazi di ogni scala e destinazione. 

Special Editions sono collezioni tematiche, ciascuna 
dedicata a un preciso ambito di ricerca estetica, che 
nascono da materiali esclusivi come lino, quarzo e 
rafia. Il dialogo tra concept creativo e materia dà vita 
a superfici dal carattere marcatamente sensoriale.

Atelier riunisce le proposte più preziose, con-
traddistinte da un forte contenuto artistico e 
artigianale. Il loro carattere esclusivo, che si pone 
oltre le tendenze, amplia l’orizzonte espressivo di 
Glamora.

IT Glamora’s offering unfolds across 
three distinct yet complementary lines, forming an 
organic and complete system designed to meet 
the needs of architects and interior designers 
worldwide.

Creative Collection is the most extensive and 
dynamic collection - a constantly evolving rep-
ertoire that introduces new designs each year, 
distinguished by its rich thematic variety. It com-
bines creative freedom with technical expertise, 
serving as a true design platform for spaces of 
any scale and purpose.

Special Editions are thematic collections, each  
dedicated to a specific field of aesthetic explora-
tion, inspired by exclusive materials such as linen, 
quartz, and raffia. The dialogue between creative 
concept and material gives rise to surfaces with a 
distinctly tactile and sensorial character.

Atelier brings together Glamora’s most refined 
proposals, distinguished by strong artistic and 
artisanal value. Their exclusive nature - beyond 
trends and fashions - broadens Glamora’s ex-
pressive horizon.
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La collezione continuativa di Glamora si caratterizza per 
una doppia anima: creativa e funzionale.
L’anima creativa: dal 2010 la collezione si arricchisce ogni anno di un 
nuovo capitolo con proposte inedite, che attraversano stili e linguaggi 
- dall’Art Déco alla Pop Art, dagli erbari di Emily Dickinson alle visioni 
metafisiche di Giorgio de Chirico - raccontando visioni e suggestioni 
sempre diverse.
L’anima funzionale: Creative Collection si presenta come un’autentica 
piattaforma progettuale. Le estensioni tecniche e gli elementi di design 
trasformano le carte da parati in veri e propri smart wall, superfici evolute 
in grado di rispondere alle ricerche architettoniche più avanzate, miglio-
rando comfort, durabilità e sostenibilità.		
Grazie alla sua ampiezza tematica e alla versatilità tecnica, la collezione  
asseconda progetti di diversa destinazione, scala e localizzazione.  
Le palette alternano toni neutri a cromie più decise e vibranti, offrendo 
soluzioni capaci di dialogare con ogni contesto. Realizzata su supporti  
tecnici evoluti, coniuga precisione cromatica, resistenza, stabilità e 
posa fluida.

Glamora’s continuous collection is defined by a dual nature 
- creative and functional.
The creative soul: since 2010, the collection has expanded each year with 
a new chapter introducing original designs that span different styles 
and languages - from Art Déco to Pop Art, from Emily Dickinson’s 
herbaria to the metaphysical visions of Giorgio de Chirico - expressing 
ever-evolving inspirations and narratives.
The functional soul: Creative Collection stands as a true design plat-
form. Its Performance Extensions and Design Elements transform 
wallcoverings into advanced surfaces capable of meeting the most 
progressive architectural demands while enhancing comfort, durability, 
and sustainability.
Thanks to its thematic breadth and technical versatility, the collection 
adapts to projects of varying destinations, scales, and contexts. Its 
palettes range from neutral tones to bolder, more vibrant hues, offering 
solutions that harmonise with any environment. Crafted on advanced 
substrates, it ensures chromatic precision, strength, dimensional stability, 
and seamless installation.
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Creative Collection Chapter XVI unisce arte materica, natura  
e sperimentazione grafica in 36 soggetti. Quattro mondi tematici dialogano 
con l’architettura d’interni con linguaggio di equilibrio, luce e profondità.
Monotipia tropicale interpreta una forma d’arte tra pittura e incisione. Impronte 
di monstera, palme e banani diventano silhouette scultoree e stratificate, per 
un’immersione vibrante nell’energia organica.
Memorie minerali propone superfici dal carattere materico e vibrante in cui 
pigmenti e texture si fondono. Tonalità minerali evocano paesaggi geologici e 
donano alla parete profondità tattile e visiva.
Paesaggi fiabeschi richiama il gusto illustrativo delle stampe decorative 
ottocentesche: giardini storici, viali prospettici, chiostri silenziosi dove natura 
e architettura convivono. 
Romanticismo soffuso esprime la dimensione più eterea: forme botaniche 
leggere e libellule evanescenti compongono scenari di contemplazione, sospesi 
tra luce e ombra. 

Creative Collection Chapter XVI brings together material 
art, nature, and graphic experimentation across 36 subjects. Four thematic 
worlds converse with interior architecture through a language of balance, light, 
and depth.
Tropical Monotype interprets an art form between painting and engraving. 
Imprints of monstera, palms, and banana plants become sculptural, layered 
silhouettes, offering a vibrant immersion in organic energy.
Mineral Memories proposes surfaces with a material and vibrant character in 
which pigments and textures merge. Mineral hues evoke geological landscapes 
and give the wall tactile and visual depth.
Fairy-tale Landscapes recalls the illustrative style of nineteenth-century 
decorative prints: historic gardens, perspective avenues, silent cloisters where 
nature and architecture coexist. 
Soft-Focus Romanticism expresses the most ethereal dimension: delicate 
botanical forms and evanescent dragonflies compose contemplation scenes 
suspended between light and shadow. 
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Code: GLXVI451A, GLXVI451B Chapter XVI

Terracina

31



Code: GLXVI471A, GLXVI471C Chapter XVI

Limo

Close-up of module C

3332Creative Collection



Code: GLXVI491A Chapter VX

Barranco

34Creative Collection



Cycas

Code: GLXVI301A Chapter XVI

Foglie ricurve si aprono a ventaglio come piume  
di una creatura vegetale.

Curved leaves open like the feathers of a vegetal 
creature.

3736Creative Collection



Code: GLXVI271A, GLXVI271C Chapter XVI Close-up of module C

Fahari
3938Creative Collection



Code: GLXVI321A Chapter XVI

Bomarzo

40



Sospeso

Code: GLXVI381A Chapter XVI

4342Creative Collection



Code: GLXVI341A Chapter XVI

Villa Reale

4544Creative Collection



Code: GLXVI371A, GLXVI371B Chapter XVI

Giardino Inglese

47



Code: GLXVI541A, GLXVI541B Chapter XVI

Basalto
4948Creative Collection



Code: GLXVI551A Chapter XVICode: GLXVI241A Chapter XVI

MarlAreca
5150Creative Collection



Code: GLGO111A Chapter VII

Aurea

Uno stormo dorato attraversa un cielo crepuscolare, 
con ali che brillano sotto una luna pallida e velata. 
Si libra come sussurri, lasciando dietro di sé scie di 
venti silenziosi. 

A golden flock flies through a dusky sky, their 
wings shimmering under a pale, veiled moon. They 
soar like whispers, leaving behind trails of silent 
winds.

5352Creative Collection



Code: GLXIV211A Chapter XIV

A Ovest del Sole

54Creative Collection



Code: GLXIV231A, GLXIV231C Chapter XIV Close-up of module C

Amazzonia
5756Creative Collection



Code: GLX381A Chapter X

Bellagio
5958Creative Collection



Code: GLXIII491A Chapter XIII

Constantinople

60



Foglie delicate, scolpite da sussurri di bianco, 
cadono come morbidi ricordi trasportati da  
una brezza silenziosa. 

Delicate leaves, carved from whispers of white, 
cascade like soft memories on a silent breeze.

Sensation

Code: GLIX581A Chapter IX

6362Creative Collection



Code: GLXIV551A, GLXIV551C Chapter XIV

Zauberfluss

65



Code: GLXI21A Chapter XI

Per Sempre

67



Keiko

Code: GLKI111A Chapter VIII

Elementi vegetali stilizzati, intrisi di un ricordo 
orientale, si arrampicano con grazia sulla parete, 
elevando l’ambiente con un fascino silenzioso
e calde sfumature.
 

Stylised botanical elements, touched by an Oriental 
memory, rise discreetly along the wall, infusing
the space with a quiet allure and warm nuances.

6968Creative Collection



Code: GLOR121A Chapter VII

Zen

7170Creative Collection



Code: GLX251A Chapter X

Flutti
7372Creative Collection



Stardust

Code: GLAN131A Chapter VIII

75



Code: GLXV371A Chapter XV

Lunaria

Tracce botaniche impresse sulla superficie  
si sfumano come sospiri, creando un’atmosfera 
magica e sognante, come un ricordo riaffiorato 
dolcemente.

Botanical traces imprinted on the surface fade 
away like sighs, creating a magical, dreamy 
atmosphere, like a gently resurfaced memory.

7776Creative Collection



Code: GLRO131A Chapter VIICode: GLRO104A Chapter VII

ExoticEquatorial Jungle
7978Creative Collection



Code: GLXI41A Chapter XI

Soffio

81



Code: GLSH102A Chapter VII

Mystic
8382Creative Collection



Code: GLXV331A, GLXV331C Chapter XV

Cadenza

Close-up of module A

8584Creative Collection



Code: GLXIV481A Chapter XIVCode: GLX481A Chapter X

Sulla Via della SetaDehors
86 87Creative Collection



Performance Extensions and Design Elements
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Creative Collection si presenta come una piattaforma 
progettuale in costante evoluzione, dove ricerca estetica e innovazione 
dialogano per dare forma a superfici che uniscono bellezza, funzione e 
performance.
Attorno al suo nucleo di proposte creative si sviluppano soluzioni 
complementari che ne ampliano le possibilità applicative, trasformando 
il wallcovering in un sistema integrato al servizio delle esigenze del 
progetto d’interni.
Le Performance Extensions introducono soluzioni avanzate pensate 
per migliorare comfort, durabilità e sostenibilità - come trattamenti im-
permeabilizzanti per ambienti umidi o finiture ionizzanti che purificano 
l’aria - mentre i Design Elements offrono dettagli decorativi per definire 
e valorizzare gli spazi, come i profili metallici.

Creative Collection is an ever-evolving design platform, 
where aesthetic research and innovation come together to shape sur-
faces that unite beauty, function, and performance.
Around its core of creative proposals, complementary solutions expand 
its application potential, transforming wallcovering into a system serving 
the needs of interior design.
The Performance Extensions introduce advanced solutions designed 
to enhance comfort, durability, and sustainability - such as waterproof 
treatments for humid environments or ionizing finishes that purify the 
air - while the Design Elements offer decorative details, like metallic 
profiles, to define and elevate interior spaces.

8988Creative Collection



Espressioni emblematiche del linguaggio Glamora, le 
Special Editions sono collezioni tematiche, ciascuna sviluppata attor-
no a un tema progettuale preciso che esplora un particolare linguaggio 
estetico e materico.
Nascono da materiali esclusivi provenienti da tutto il mondo - lino 
europeo, rafia africana, sughero, quarzo - scelti per la loro spiccata  
sensorialità e affinità con la visione stilistica del brand. Da questi 
materiali si generano superfici vive, talvolta delicate o imperfette, 
che dialogano con luce e prospettiva.
Le palette cromatiche alternano tonalità sobrie e raffinate - sabbia,  
corda, fumo, avorio - a sfumature calibrate di malva, ruggine, salvia 
e blu petrolio. Alcuni accenti più intensi ne ampliano la profondità 
espressiva.
Le Special Editions sono disponibili in due modalità: 
• Custom Made, completamente personalizzabili per progetti su misura;
• Ready Made, edizioni pronte che si distinguono per matericità e 
profondità.

Emblematic expressions of Glamora’s design language, 
the Special Editions are thematic collections, each developed around a 
precise design concept that explores a distinct aesthetic and material 
language.
They are inspired by exclusive materials sourced from around the World 
- European linen, African raffia, cork, and quartz - selected for their 
strong sensory appeal and their harmony with the brand’s stylistic vision.
From these materials emerge living surfaces - sometimes delicate, 
sometimes imperfect - that engage in a dialogue with light and per-
spective.
The colour palettes alternate between subtle, refined tones - sand, 
rope, smoke, ivory - and balanced shades of mauve, rust, sage, and 
petrol blue. Deeper accents enrich their expressive depth.
The Special Editions are available in two configurations:
• Custom Made, fully customisable for bespoke projects;
• Ready Made, pre-designed editions remarkable for their material 
richness and depth.
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Tramae Collection

Con Tramae Collection Glamora esplora nuove possi-
bilità espressive, trasformando la parete in una superficie dalla matericità 
corposa e vibrante. Realizzata in GlamOrigin, innovativo materiale a 
base di polvere di quarzo dalla texture naturale e tridimensionale, la 
collezione unisce ragione architettonica e sentimento estetico.
Ispirata alla tecnica del Sand Casting dell’artista scultore Costantino 
Nivola, Tramae Collection interpreta il passaggio del tempo attraverso 
rilievi irregolari che evocano arcaici gesti artigianali. 
Quattro pattern declinati in una palette essenziale offrono superfici dal 
carattere distintivo, in grado di caratterizzare con ricchezza di dettaglio 
ambienti residenziali e contract.
La collezione può essere completata dai profili metallici di Glamora, che 
definiscono le giunzioni e creano partiture architettoniche. Un insieme 
che fonde ricerca estetica e innovazione tecnica, conferendo alle pareti 
una raffinata matericità.

With Tramae Collection, Glamora explores new ex-
pressive possibilities, transforming the wall into a surface of vibrant and 
substantial materiality.
Crafted in GlamOrigin, an innovative quartz-based material with a 
natural, three-dimensional texture, the collection unites architectural 
reasoning with aesthetic emotion.
Inspired by the Sand Casting technique of sculptor Costantino Nivola, 
Tramae Collection interprets the passage of time through irregular 
reliefs that evoke ancient artisanal gestures.
Four patterns, developed in an essential palette, offer distinctive 
surfaces rich in detail, capable of enhancing both residential and 
contract environments.
The collection can be complemented with Glamora’s metallic profiles, 
which define the joints and create architectural divisions.
An ensemble that fuses aesthetic research with technical innovation, 
giving walls a refined and tactile presence.
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Veli
Code: GLTRM201

Ricami
Code: GLTRM301

97



Veli
Code: GLTRM201

Rilievi
Code: GLTRM401



Rilievi
Code: GLTRM401,
GLTRM402

101



Special Editions Tramae Collection

Tracce
Code: GLTRM502

Veli
Code: GLTRM202

102



Divina Collection

Con Divina Collection, Glamora reinterpreta il fascino 
senza tempo degli anni Venti e Trenta, restituendo agli interni quell’ele-
ganza discreta e luminosa che ha definito l’estetica di un’epoca.
La collezione nasce dal desiderio di evocare l’atmosfera sognante del 
periodo Déco, traducendone lo spirito raffinato in superfici che fon-
dono grazia, equilibrio e modernità.
Realizzata in GlamSatin, esclusivo wallcovering in viscosa impreziosita 
da una polvere minerale luminescente, la collezione cattura l’essenza 
della seta e ne restituisce la lucentezza fluida e sofisticata.
La superficie goffrata riflette la luce con delicatezza, donando profondità e 
vitalità ai soggetti decorativi e trasformando le pareti in fondali scenografici 
intrisi di charme e armonia.
I quattordici wallcovering di Divina Collection possono essere completati 
da profili metallici decorativi, dettagli che amplificano la raffinatezza delle 
superfici e creano giochi di luce lievi e avvolgenti.
Una collezione capace di raccontare - attraverso luce, texture e riflessi - 
l’eterno fascino della bellezza, in cui il lusso si esprime nella sua forma 
più essenziale e contemporanea.

With Divina Collection, Glamora reinterprets the 
timeless allure of the 1920s and 1930s, bringing back to interiors the 
discreet and luminous elegance that defined the aesthetic of that era.
The collection was born from the desire to evoke the dreamy atmos-
phere of the Déco period, translating its refined spirit into surfaces 
that blend grace, balance, and modernity.
Crafted in GlamSatin, an exclusive wallcovering in viscose enriched 
with a luminescent mineral powder, the collection captures the essence 
of silk and restores its fluid, sophisticated sheen.
The embossed surface reflects light with delicacy, adding depth and 
vitality to the decorative designs and transforming walls into scenic 
backdrops infused with charm and harmony.
The fourteen wallcoverings of Divina Collection can be complemented 
with decorative metallic profiles, details that enhance the refinement of 
the surfaces and create subtle, enveloping plays of light.
A collection that tells - through light, texture, and reflection - the time-
less allure of beauty, where luxury finds expression in its most refined 
and contemporary form.
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Nancy Clare
Code: GLDVN221A



Marguerite
Code: GLDVN201A

On the left 
Lucille
Code: GLDVN191A

109



Tamara
Code: GLDVN231A

110 111Special Editions Divina Collection



Carole
Code: GLDVN131A

On the left 
Dolores
Code: GLDVN141A

113



Greta
Code: GLDVN151A

115114Special Editions Divina Collection



Komorebi Collection

Komorebi Collection indaga il legame tra natura, 
luce e architettura. Il termine giapponese komorebi, "luce che filtra 
attraverso le foglie", diventa metafora di un’estetica ispirata allo stile 
Japandi, che unisce essenzialità nordica e suggestione orientale, re-
stituendo allo spazio un senso di equilibrio e di riconnessione con il 
mondo naturale.
Realizzata in GlamPure, innovativo wallcovering organico in lino europeo 
e viscosa, la collezione esprime una visione di bellezza consapevole 
e sostenibile: superfici sofisticate evocano la delicatezza della carta 
Washi giapponese, i cromatismi naturali del legno, i kimono color indaco. 
Tra forme astratte e motivi vegetali, i sedici soggetti della collezione 
sono intimamente connessi tra loro, come frammenti di natura raccolti 
in una passeggiata. La parete si trasforma, così, in un paesaggio vibrante 
e contemplativo, che riflette i principi della biofilia.
Komorebi Collection si rivolge a chi immagina l’interior come luogo di 
benessere e rigenerazione: dalle residenze private alle aree hospitality, 
dagli spazi per la meditazione a progetti contract raffinati. La forza 
espressiva dei wallcovering può essere completata dai profili metallici 
Glamora, capaci di definire le giunzioni e modulare le superfici.
Una collezione che coniuga suggestioni culturali, innovazione materica 
e sensibilità estetica, restituendo alla parete la capacità di farsi sce-
nario e poesia visiva.

Komorebi Collection explores the connection between 
nature, light, and architecture.
The Japanese term komorebi - ‘light filtering through the leaves’ - 
becomes a metaphor for an aesthetic inspired by the Japandi style, 
blending Nordic simplicity with Oriental allure to restore a sense of 
balance and reconnection with the natural world.
Crafted in GlamPure, an innovative organic wallcovering made of Eu-
ropean linen and viscose, the collection embodies a vision of conscious 
and sustainable beauty.
Its sophisticated surfaces evoke the delicacy of Japanese Washi paper, 
the natural hues of wood, and the indigo tones of traditional kimonos.
Between abstract forms and botanical motifs, the sixteen designs 
of the collection are intimately connected, like fragments of nature 
gathered along a contemplative walk.
Thus, the wall transforms into a vibrant, meditative landscape that 
reflects the principles of biophilic design.
Komorebi Collection is dedicated to those who envision interiors as 
places of well-being and regeneration - from private residences to 
hospitality spaces, from meditation areas to refined contract projects.
The expressive strength of the wallcoverings can be enhanced with 
Glamora’s metallic profiles, which define joins and modulate surfaces 
with subtle precision.
A collection that merges cultural inspiration, material innovation, and 
aesthetic sensitivity, restoring to the wall its power to become both a 
setting and a visual poem.
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Temps Perdu
Code: GLPU31A

119118Special Editions Komorebi Collection



Materia
Code: GLPU11A

Wabi
Code: GLPU171A

121120Special Editions Komorebi Collection



Moribana
Code: GLPU151A

123122Special Editions Komorebi Collection



Kokoro
Code: GLPU111A

125



Jaku
Code: GLPU131A



Arcadia Collection

Con Arcadia Collection Glamora reinterpreta in chiave 
attuale le figure della mitologia greco-romana e gli elementi architet-
tonici del mondo classico. La collezione raccoglie l’eredità dei grandi 
affreschi murali e riscopre in chiave contemporanea il valore del 
neoclassicismo.
L’essenza di Arcadia Collection si esprime attraverso materiali che ne 
amplificano la dimensione evocativa: la trama di GlamCanvas, che 
richiama la pittura su tela, conferisce carattere artistico alle immagini;  
la superficie morbida e vellutata di GlamVelour intensifica i giochi 
cromatici e dona profondità alle composizioni. 
I wallcovering della collezione possono essere impreziositi con profili 
metallici decorativi che permettono di creare giochi di luce e donare 
dinamismo agli spazi.
Con dieci soggetti evocativi Arcadia Collection offre uno strumento 
per creare ambienti sofisticati, intrisi di richiami storici, in cui l’incontro 
tra mito e materia trasforma la parete in un fondale narrativo dal valore 
universale.

With Arcadia Collection, Glamora offers a contempo-
rary reinterpretation of Greco-Roman mythology and the architectural 
elements of the classical world.
The collection embraces the legacy of grand wall frescoes and reawakens 
the neoclassical ideal in a modern key.
The essence of Arcadia Collection unfolds through materials that 
amplify its evocative dimension: the texture of GlamCanvas, remi-
niscent of painted canvas, lends an artistic character to the imagery; 
while the soft, velvety surface of GlamVelour enhances chromatic 
depth and enriches the compositions with subtle plays of light.
The wallcoverings can be further refined with decorative metallic 
profiles creating luminous accents that add rhythm and dynamism to 
the space.
With ten evocative designs, Arcadia Collection offers a tool for creating  
sophisticated interiors imbued with historical references - spaces 
where the encounter between myth and matter transforms the wall 
into a narrative backdrop of timeless resonance.
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Special Editions

Apollo
Code: GLARC201A, 
GLARC201B, GLARC201C



Trigarium
Code: GLARC281A, 
GLVL05
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Dioscuri
Code: GLARC241A, 
GLVL03

Carmina
Code: GLARC211A
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Faunus
Code: GLARC251A

137136Special Editions Arcadia Collection



Silvanus
Code: GLARC271A

138Special Editions Arcadia Collection



Hydra Collection

I ventuno soggetti di Hydra Collection sono ispirati 
all’isola egea di Hydra, luogo amato da artisti e scrittori come Henry 
Miller, Leonard Cohen e Giorgos Seferis, che vi hanno trovato un rifugio 
di luce e silenzio. I soggetti restituiscono le atmosfere solari e rilassate  
dell' isola greca, trasformando la parete in un paesaggio fluido e 
contemplativo.
La collezione è realizzata in GlamFusion® Plus, un rivestimento bre-
vettato e unico nel suo genere: il primo wallcovering impermeabile, 
pronto all’uso e idoneo al contatto diretto con l’acqua. Una tecnologia 
esclusiva che non richiede trattamenti post-installazione e garantisce 
resistenza, stabilità nel tempo e facilità di manutenzione.
Grazie a questa innovazione Hydra Collection estende le possibilità ap-
plicative del wallcovering Glamora ad aree fino a ieri inaccessibili - docce,  
zone relax e massaggi per spa, cucine professionali, aree wellness - 
senza rinunciare alla continuità estetica. Un incontro fra immaginario 
mediterraneo e ricerca tecnologica, che conferisce alla parete identità 
poetica e qualità materica.

The twenty-one designs of Hydra Collection are 
inspired by the Aegean island of Hydra - a place beloved by artists 
and writers such as Henry Miller, Leonard Cohen, and Giorgos Seferis, 
who found there a refuge of light and silence.
The designs capture the sunlit, tranquil atmosphere of the Greek 
island, transforming the wall into a fluid and contemplative landscape.
The collection is made with GlamFusion® Plus, a patented and one-
of-a-kind wallcovering: the first to be simultaneously waterproof, 
ready to use, and suitable for direct contact with water. This exclu-
sive technology requires no post-installation treatment and ensures 
long-lasting resistance, dimensional stability, and easy maintenance.
Thanks to this innovation, Hydra Collection expands the application 
potential of Glamora wallcoverings to areas once considered inac-
cessible - showers, spa relaxation and massage zones, professional 
kitchens, and wellness spaces - while preserving aesthetic continuity. 
It represents an encounter between Mediterranean imagination and 
technological research, giving the wall a poetic identity and a refined 
material presence.
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Gea
Code: GLHY161A

Special Editions Hydra Collection 143142



Eupraxia
Code: GLHY191A

144Special Editions Hydra Collection 145



Palamidas
Code: GLHY171A

Special Editions



Kiafa
Code: GLHY141A

Anthuse
Code: GLHY41A
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Spilia
Code: GLHY211A

On the right 
Hydronetta
Code: GLHY81A

150Special Editions Hydra Collection



Espressioni rare e personali della ricerca Glamora, sono 
collezioni caratterizzate da particolari componenti artigianali e arti-
stiche, che si manifestano libere da limiti e vincoli. Affiorano quando 
la visione le chiama.

Rare and personal expressions of Glamora’s creative 
research, these collections are defined by distinctive artisanal and 
artistic components that take shape free from limits or constraints. 
They emerge when vision calls them forth.
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Capsule Edition

Madama Butterfly Collection

Madama Butterfly Collection rende omaggio alla 
celebre opera di Giacomo Puccini e al suo immaginario sospeso tra 
Oriente e Occidente. La collezione evoca l’eleganza rarefatta delle 
geisha e canoni di estetiche esotiche, traducendoli in superfici che 
uniscono rigore compositivo e libertà espressiva.
Realizzata con una combinazione di materiali naturali e preziosi – dal 
calore del legno sottile di GlamBirch alla trama vegetale di GlamRafia, 
dalla morbidezza vellutata di GlamVelour alla lucentezza setosa di 
GlamSatin – Madama Butterfly Collection comprende cinque soggetti, 
ciascuno dei quali si propone come un’architettura tattile, sobriamente 
intessuta di tonalità calde di grigio, beige e avorio. 
La collezione propone composizioni modulari che permettono di creare 
sequenze narrative o partiture visive dal carattere immersivo, imprezio-
site da un profilo metallico dorato che funge da elemento di connessione 
e dettaglio raffinato.
Oltre a esaltare l’eleganza di ogni soggetto, questo elemento decorativo 
dona una luminosità sottile e diffusa. I profili di giunzione, sottili e precisi, 
valorizzano l’interazione tra i diversi materiali, creando continuità visiva 
e richiamando le geometrie delle porte shōji della tradizione giapponese.

Madama Butterfly Collection pays homage to Giacomo 
Puccini’s celebrated opera and its imagery suspended between East 
and West. The collection evokes the rarefied elegance of geishas and 
the refined canons of exotic aesthetics, translating them into surfaces 
that balance compositional rigor with expressive freedom.
Crafted from a combination of natural and precious materials - from  
the warmth of GlamBirch’s fine wood to the vegetal texture of 
GlamRafia, from the velvety softness of GlamVelour to the silky 
sheen of GlamSatin - Madama Butterfly Collection features five 
designs, each conceived as a tactile architecture subtly woven in 
warm tones of grey, beige, and ivory.
The collection offers modular compositions that allow for the creation 
of narrative sequences or immersive visual arrangements, enhanced 
by a golden metal profile that serves as both a connecting element 
and a refined decorative detail.
Beyond accentuating the elegance of each design, this feature imparts 
a gentle, diffused luminosity.
The slim, precise joining profiles highlight the interplay of materials, 
creating visual continuity and recalling the geometric rhythm of tradi-
tional Japanese shōji doors.
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Dolci voli dell’amor
Code: GLMBF445

159158Atelier Madama Butterfly Collection



Confin del mare
Code: GLMBF300

161160Atelier Madama Butterfly Collection



Un bel dì vedremo
Code: GLMBF260

163162Atelier Madama Butterfly Collection



Al primo incontro
Code: GLMBF372

Addio fiorito
Code: GLMBF401

165164Atelier Madama Butterfly Collection



A 						      world

			    of         ·      

     projects
IT	 Dalle ville tra le Dolomiti a quelle 
affacciate sul mare di Capri, dai resort della 
Polinesia alle sedi di multinazionali a New 
York, Londra e Shanghai, i progetti Glamora 
attraversano geografie e culture differenti 
preservando la propria cifra stilistica.
Oggi le creazioni Glamora vivono in più di 
cento Paesi grazie a una rete di oltre mille  
partner selezionati che ne condividono 
valori e visione.
Tra le realizzazioni più emblematiche fi-
gurano residenze prestigiose nell’Armani 
Tower a Miami e la Bulgari Penthouse a 
Dubai, hotel come il Mandarin Oriental 
sul Lago di Como, il St. Regis di Aspen, i 
Lefay Resorts in Italia, l’Island Shangri-La 
a Hong Kong, il Ritz Carlton di Half Moon 
Bay; inoltre, sedi aziendali come quella di 
Google a New York, gli uffici Amazon in 
diverse capitali europee e numerosi flag-
ship store per luxury brand come Vacheron 
Constantin.

EN	 From villas nestled in the Dolomites  
to those overlooking the sea in Capri, from 
resorts in Polynesia to corporate headquar-
ters in New York, London, and Shanghai, 
Glamora projects span diverse geographies 
and cultures while preserving their distinc-
tive style.
Today, Glamora creations are present in 
more than one hundred countries through 
a network of over one thousand selected 
partners who share its values and vision.
Among the most emblematic projects are 
prestigious residences in the Armani Tower 
in Miami and the Bulgari Penthouse in Du-
bai; hotels such as the Mandarin Oriental 
on Lake Como, the St. Regis in Aspen, the 
Lefay Resorts in Italy, the Island Shangri-
La in Hong Kong, and the Ritz Carlton in 
Half Moon Bay; as well as corporate of-
fices including Google’s headquarters in 
New York, Amazon offices across several 
European capitals, and numerous flagship 
stores for luxury brands such as Vacheron 
Constantin.
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category Hospitality 
location Cadzand, The Netherlands
project HUGO Interieurvormgevin
photo Peter Baas

wallcovering

Quiet Place, Komorebi Collection

category Residential 
location Modena, Italy
project Studio Moving Office +17
photo Andrea Liverani

wallcovering

Per Sempre, Creative Collection
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category Residential 
location Rome, Italy
project Giorgia Dennerlein
photos Serena Eller

wallcoverings

Trigarium, Arcadia Collection
following pages: 
Silvanus, Arcadia Collection
Apollo, Arcadia Collection
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Presenze auliche del passato e riferimenti contemporanei 
convergono in una bellezza scenografica, sospesa tra passato e 
presente, che affonda le sue radici nella classicità greco-romana.

Stately presences from the past and contemporary references 
converge in a scenographic beauty, poised between past and 
present, rooted in Greco-Roman classicism.
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category Hospitality 
location Bolzano, Italy
project noa* network of architecture
photo Alex Filz

wallcovering

Notte bella, Creative Collection
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category Hospitality 
location Sedona, Arizona, United States 
project Tim Russell and Will Erwin
photo Jeff Zaruba, Jenelle Bonifield
and Kyle Johnson

wallcoverings

Elektra, Creative Collection
Arsenic, Creative Collection
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category Hospitality 
location Mykonos, Greece
project GM Architects
photo Christos Drazos, Guillaume De Laubier

wallcoverings

Dehors, Creative Collection
following pages: 
Sensation, Creative Collection
Sovas, Hydra Collection
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category Dining 
location Breda, The Netherlands
project HUGO Interieurvormgevin
photo Peter Baas

wallcovering

Favola, Creative Collection
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category Residential
location Milan, Italy
project Puntofilipino
photo Polina Parcevskya

wallcovering

Bellagio, Creative Collection

category Residential
location Milan, Italy

wallcovering

Dolci voli dell'amor, Madama Butterfly Collection
following pages: 
Confin del mare, Madama Butterfly Collection
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Un interno d'epoca a Milano rilegge la storia in chiave 
contemporanea: comfort colto, accoglienza calda,
materiali naturali e sostenibili.

A historic interior in Milan reinterprets history through 
a contemporary lens: refined comfort, warm hospitality,
natural and sustainable materials.
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category Hospitality 
location Padua, Italy
project Studio Apostoli 
photo Alessandro Romagnoli 

wallcoverings

Agua de sueño, Creative Collection
Anacapri, Capri Collection
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category Residential
location Central Peak, Hong Kong
project Bagua+Bhava

wallcovering

Orangerie, Creative Collection

category Hospitality
location Antwerp, The Netherlands
project HUGO Interieurvormgevin
photo Peter Baas

wallcovering

Saigon Garden, Creative Collection
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category Dining 
location Turin, Italy
project Velvet Lab
photo Barbara Corsico

wallcovering

Temps Perdu, Komorebi Collection
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category Hospitality
location Gran Canaria, Spain
project Lopesan Costa Meloneras
photo David Rodriguez

wallcoverings

Sycamore, Creative Collection
following pages: 
Dehors, Creative Collection
Flutti, Creative Collection
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category Residential 
location Southern Spain
project Studio Wonbat
photos Vicente Paredes

wallcoverings

Mimas, Creative Collection
following pages: 
Temps Perdu, Komorebi Collection
Moribana, Komorebi Collection
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Nel sud della Spagna, una casa-ritiro dialoga con la natura: 
linee curve, soffitti vestiti di trame, quiete sofisticata e luce  
che scivola lieve.

In southern Spain, a retreat converses with nature: sinuous 
lines, pattern-clad ceilings, sophisticated calm, and a light  
that glides softly.
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category Residential 
location Rome, Italy
project Anna Marzoli

wallcovering

Devotion, Capri Collection

category Hospitality
location Zermatt, Switzerland
project aledolci&co

wallcovering

Temps Perdu, Komorebi Collection



Bespoke services

Da oltre quindici anni affianchiamo studi di architettura e re-
tailer in tutto il mondo nello sviluppo di soluzioni di wallcovering su misura. 
Grazie a un ecosistema interno creativo e produttivo, tra i più avanzati a 
livello internazionale, riusciamo a garantire controllo, qualità e cura in ogni 
fase del processo. In funzione della complessità, ogni progetto può contare 
su livelli di servizio perfettamente finalizzati, dall’adattamento essenziale 
dei soggetti a catalogo fino alla gestione integrata dei contesti più complessi.

For over fifteen years, we have partnered with architecture  
studios and retailers around the world in developing bespoke wallcovering  
solutions. Thanks to an in-house creative and production ecosystem  
- among the most advanced internationally - we are able to ensure preci-
sion, quality, and care in every phase of the process. Depending on the 
complexity, each project can rely on perfectly tailored service levels, ran-
ging from essential adaptations of catalogue designs to the fully integrated 
management of complex environments.
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I livelli del servizio Bespoke

1.	 Standard
L’adattamento di dimensioni e di 

posizionamento dei soggetti a catalogo finalizza-
to all’integrazione precisa nello spazio: è il servizio 
che Glamora fornisce per tutti i soggetti di Cre-
ative Collection e delle Special Editions Custom 
Made. Una cura progettuale sempre inclusa, che 
accompagna ogni proposta senza costi aggiuntivi.

2.	 On-Demand
Un intervento più articolato sui 

soggetti a catalogo, che può includere variazioni 
cromatiche, modifiche compositive, inserimento di 
elementi grafici e l’adattamento di un soggetto a 
un materiale diverso da quello di origine. È indicato 
per progetti che richiedono un dialogo più stretto 
con l’identità architettonica, la palette materiali e 
lo stile dello spazio.

3.	 Signature
Creazioni fuori catalogo svilup-

pate a partire da un brief originale, realizzabili su 
qualunque materiale della gamma Creative Col-
lection e Special Editions Custom Made. Ogni 
progetto nasce dall’ascolto delle richieste del 
cliente e viene tradotto in un soggetto esclusivo, 
perfettamente calibrato sullo spazio e in sintonia 
con il progetto. Il valore distintivo del servizio 
Signature risiede nel processo: non un tradizio-
nale sviluppo grafico, ma un lavoro curato dalla 
Direzione Creativa di Glamora. Ciò garantisce che 
ogni proposta, pur rispondendo a esigenze speci-
fiche, mantenga la coerenza estetica e le qualità 
peculiari delle collezioni Glamora.

4.	 Contract Plus
Il programma dedicato ai pro-

getti di maggiore scala o complessità, dove ogni 
dettaglio richiede visione, competenza e control-
lo. Predisposto per contesti selezionati, mette a 
disposizione un’organizzazione verticale in grado 
di accompagnare l’intero sviluppo del progetto: 
dall’analisi iniziale al risultato creativo, fino alla 
produzione su misura e, se richiesto, alla posa. Un 
processo integrato, in grado di garantire coerenza 
estetica, efficienza tecnica e risultati impeccabili. 
Un solo interlocutore, il massimo grado di assi-
stenza: ogni progetto viene seguito con attenzione 
sartoriale, in costante dialogo con le figure chiave 
di Glamora.

Bespoke service levels

1.	 Standard
Adjustment of dimensions and 

positioning of catalogue designs to ensure per-
fect spatial integration. This service, provided 
for all subjects from the Creative Collection and 
Special Editions Custom Made, represents a de-
sign refinement always included at no additional 
cost.

2.	 On-Demand
A more advanced customisation 

of catalogue designs, which may include colour 
variations, compositional changes, the addition 
of graphic elements and the adaptation of a design 
to a different substrate from the original. It is ideal 
for projects requiring a closer dialogue with the 
architectural identity, materials palette, and style 
of the space.

3.	 Signature
Out-of-collection creations de-

veloped from an original brief and realisable on 
any material from the Creative Collection and 
Special Editions Custom Made ranges. Each pro-
ject begins by listening to the client’s needs and 
is translated into an exclusive design, precisely 
calibrated to the space and in harmony with the 
project vision. The distinctive value of the Signa-
ture service lies in its process: not a conventional 
graphic development, but a creative work curat-
ed by Glamora’s Art Direction. This ensures that 
every design, while responding to specific re-
quirements, retains the aesthetic coherence and 
unique qualities of Glamora’s collections.

4.	 Contract Plus
A dedicated programme for 

large-scale or highly complex projects, where 
every detail demands vision, expertise, and con-
trol. Designed for selected contexts, It offers a 
vertically integrated organisation capable of over-
seeing the entire development process - from 
initial analysis to creative output, through to be-
spoke production and, when required, installation. 
An integrated approach that guarantees aesthetic 
consistency, technical efficiency, and flawless re-
sults. A single point of contact, the highest level 
of assistance: every project is followed with tai-
lor-made attention and in constant dialogue with 
Glamora’s key specialists.
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Dal 2018 il nostro showroom ha sede in Via Solferino 27, tra 
Porta Garibaldi e Brera, in un palazzo storico che fu dimora di Giacomo 
Puccini. Uno spazio su due livelli, luogo di incontro e progetto, dove le 
collezioni si svelano ad architetti, interior designer e clienti.

Since 2018, our showroom has been located at Via Solferino 
27, between Porta Garibaldi and Brera, in a historic building that once 
was the residence of Giacomo Puccini. A two-level space, a place for 
encounters and design, where the collections unfold to architects, interior 
designers, and clients.

In the heart of Milan
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Negli anni, alcune tra le principali istituzioni del design hanno 
riconosciuto il nostro lavoro. Un incoraggiamento a proseguire nella ricerca, 
con la stessa cura e passione di sempre.

Over the years, some of the most prestigious design insti-
tutions have recognised our work. An encouragement to continue our 
research with the same care and passion as always.

Awards and distinctions
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2024		  Compasso d’Oro ADI 
		  Honorable Mention 

2023 		 ADI Design Index 

2022		  German Design Award 

2022		  Archiproducts Design Awards

2021		  German Design Award

2020		  Iconic Awards

2013		  Interior Design - Best of Year
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Accanto alla ricerca creativa coltiviamo una visione d’impresa 
fondata sull’etica e sulla responsabilità. Il nostro impegno è crescere con 
qualità, coerenza e attenzione per il contesto locale e globale, lasciando 
un’impronta positiva nel tempo. Sosteniamo realtà come il FAI (Fondo Ita-
liano per l’Ambiente) e l’UNICEF e integriamo pratiche sostenibili ispirate 
alla cura e al rispetto delle persone e dell’ambiente. Il Codice Etico, il Report 
di Sostenibilità, insieme al nostro agire quotidiano, testimoniano l’impegno di 
Glamora a operare con responsabilità e fiducia verso il futuro.

Alongside our creative research, we cultivate a corporate vi-
sion founded on ethics and responsibility. Our commitment is to grow with 
quality, consistency, and awareness of both local and global contexts, leav-
ing a positive and lasting impact over time. We support organisations such 
as FAI (the Italian National Trust) and UNICEF, and we integrate sustaina-
ble practices inspired by care and respect for people and the environment. 
The Code of Ethics, the Sustainability Report, and our daily actions stand 
as testimony to Glamora’s dedication to operating with responsibility and 
trust in the future.

Beyond design
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Ogni progetto nasce dall’incontro tra visioni.
Architetti, interior designer e brand trovano in Glamora un partner capace 
di trasformare idee in superfici su misura, in armonia con i contesti più am-
biziosi. Se desideri avviare una collaborazione o conoscere i nostri servizi 
bespoke, visita la sezione dedicata su glamora.it o contattaci direttamente.

Every project begins with a meeting of visions. 
Architects, interior designers, and brands find in Glamora a partner capable  
of turning ideas into tailor-made surfaces, in harmony with the most am-
bitious spaces. If you wish to start a collaboration or learn more about our 
bespoke services, visit the dedicated section on glamora.it or contact us 
directly.

Working with Glamora

IT

EN

 

212 213



La ricerca e sviluppo in Glamora si concentra sullo sviluppo 
di materiali decorativi e performativi inediti, capaci di coniugare estetica, 
innovazione e funzionalità. Ogni superficie nasce da un attento studio 
tecnico e sensoriale, privilegiando l’utilizzo di materie naturali e sostenibili.
Per approfondire le caratteristiche dei materiali che interpretano le diverse 
collezioni, visita il sito glamora.it o inquadra il QR code.

At Glamora, research and development focuses on creating 
original decorative and high-performance materials that combine aesthet-
ics, innovation, and functionality. Each surface is the result of a meticulous 
technical and sensory study, with a preference for natural and sustainable 
materials.
To learn more about the characteristics of the materials featured in the 
different collections, visit glamora.it or scan the above QR.

Technical information
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Require a sample

Su richiesta è possibile ricevere simulazioni progettuali e cam-
pioni, strumenti fondamentali per valutare texture, finitura e resa cromatica 
di ogni wallcovering, facilitando un dialogo diretto tra progetto e scelta 
consapevole del materiale. I campioni sono disponibili in versione standard 
o personalizzata, anche per soggetti fuori collezione.
Per approfondire le collezioni, le soluzioni tecniche e decorative che com-
pletano i wallcovering, Glamora mette a disposizione booklet dimostrativi 
dedicati.

Upon request, design simulations and samples are available 
- essential tools for assessing the texture, finish, and colour of each wall-
covering, fostering a direct connection between creative vision and informed 
material choice. Samples are offered in both standard and customised ver-
sions, with the option to request designs from outside the main collections.
To explore the collections, the technical and decorative solutions, Glamora 
offers dedicated demonstrative booklets.
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No part of this work can be reproduced in any way without the preventive written authorization by Glamora.  
All work is copyrighted © to their respective owners.

The images, colours and graphic proportions of the wallcoverings shown in this catalogue are for illustrative purposes 
only and do not constitute a colour proof or any contractual obligation. Glamora reserves the right to modify products, 
specifications, designs and colour tones at any time without prior notice; clients are therefore advised to request an 
up-to-date sample and to consult the dedicated policy on glamora.it.

The Special Editions and Atelier collections are manufactured using high-quality materials, often of natural origin: 
any slight surface irregularities and subtle chromatic variations in the substrate are intrinsic characteristics that 
enhance their natural appearance and authentic character. For further information on the specific features of each 
material, please contact the Company and visit glamora.it.

Glamora Srl 
Via Berna, 12/14 
41049 Sassuolo (MO) - Italy
T. +39 0536 076403
contact@glamora.it
glamora.it

Glamora Showroom 
Via Solferino, 27 
20121 Milano - Italy

Graphic design VZNstudio
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by Intese Grafiche - Bs
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